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SUPER FLEXMÖRTEL S1 

TECHNISCHES DATENBLATT 
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Stand: 02.03.2026 

Vlastnosti výrobku: 

 Flexibilní 

 Vysoce výnosná 

 Velmi dobrá kontaktní přídržnost 

 O dolná vůči vodě 

 Snadné zpracování 

 EMICO DE EC1 PLUS 

 C2 TE S1 podle DIN EN 12004 
 
Oblasti použití: 
Pro lepení na stěnu a podlahu ve vnitřním i venkovním prostoru. Pro pokládku kameniny, (slinutého) kamenino-
vého obkladu, keramických obkladů, přírodních kamenných dlažeb odolných proti zabarvení, mozaiky a betono-
vého kamene. Pro lepení pásu bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn. 
 
Vhodné podklady: 
(Lehčený) beton (stáří min. 3 měsíce); cementové, síranovápenaté a suché potěry; litý asfaltový potěr (vnitřní); 
staré, pevné dlažby a obklady; suché stěnové konstrukční desky ze sádry, sádrokartonu a sádrovláknitých desek; 
plnospárové, rovné zdivo (žádné smíšené zdivo); omítky z omítkových a zdicích pojiv; cementové a 
vápenocementové omítky; sádrové omítky; desky z tvrzené pěny; vytápěné stěnové a podlahové konstrukce; 
bauline Duschabdichtung, bauline Flex Dichtschlämme 1K, bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn a 
příslušné systémové komponenty. 
 
Příprava podkladu: 
Podklad musí být čistý, suchý, pevný, dostatečně nosný, tvarově stálý, bez trhlin a zbavený látek snižujících přídržnost. 

Savé podklady napenetrovat pomocí bauline Grundierung für saugende Untergründe; hladké a uzavřeně pórovité po-

dklady napenetrovat pomocí bauline Haftgrund für nicht saugende Untergründe. 

 

Cementové potěry musí být staré 28 dní a suché (zbytková vlhkost ≤ 2,0 CM %). Nevytápěné síranovápenaté potěry 

musí mít vlhkost ≤ 0,5 CM % a musí být dostatečně přebroušeny, vysáty a napenetrovány. Síranovápenaté potěry by 

při tom měly být napenetrovány speciální penetrací pro podklady citlivé na vlhkost. Litý asfaltový potěr musí být 

dostatečně posypán pískem. Vytápěné cementové a síranovápenaté potěry musí být před pokládkou vytápěny do 

stavu vhodného pro pokládku: cementové potěry ≤ 2,0 CM %, síranovápenaté potěry ≤ 0,3 CM %. Řiďte se prosím 

technickými listy příslušných výrobků bauline. 

Platí příslušné normy DIN, směrnice, doporučení a pravidla techniky. 
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Zpracování: 

1.) Předložit odpovídající množství vody a intenzivně a bez shluků rozmíchat s bauline Super FlexmörtelS1.  

2.) Po době zrání 3–5 minut znovu důkladně promíchat. 

3.) Nanést kontaktní vrstvu a hřebenované lůžko a dlaždice před vznikem povrchové kůže vložit pod tlakem, zasunout 

a vyrovnat. 

 

Vezměte prosím na vědomí: 

 Plné palety nejsou stohovatelné. Nestohujte, prosím! 

 Při nižších teplotách doporučujeme ve venkovním prostoru bauline Flexmörtel schnell S1. 

 

Nástroje: 

Míchací metla, zubová stěrka s vhodným zubením do velikosti zubů 12 mm. Nástroje čistit vodou bezprostředně po 

použití. 

 

Zkušební protokoly: 

PG-AIV-F 

Systémová komponenta obecného stavebně-technického osvědčení (abP) pro izolační systémy v kompozitu s dlažbami 

a obklady pro izolace staveb v kombinaci s bauline Duschabdichtung, bauline Flex Dichtschlämme 1K a příslušnými 

systémovými komponentami. 

PG-AIV-B 

Systémová komponenta obecného stavebně-technického osvědčení (abP) pro izolační systémy v kompozitu s dlažbami 

a obklady pro izolace staveb v kombinaci s bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn a příslušnými systémovými 

komponentami. 

 

Upozornění k bezpečnému použití: 

bauline Super Flexmörtel S1 obsahuje cement. Způsobuje vážné poškození očí. Dráždí kůži. Může způsobit podráždění 

dýchacích cest. Uchovávejte mimo dosah dětí. Přečtěte si pozorně veškeré pokyny a řiďte se jimi. Zamezte vdechování 

prachu. Po použití důkladně omyjte ruce. Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv a ochranu očí/obličeje. PŘI 

STYKU S O ČIMA: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a je-li to snadné. 

Pokračujte ve vyplachování. Necítíte-li se dobře, volejte TO XIKO LO GICKÉ INFO RMAČNÍ STŘEDISKO . O bsah/obal 

odstraňte v souladu s místními předpisy. Produkt/zbytky (i z čištění) se nesmí dostat do kanalizace, vodních toků nebo 

půdy a musí být zlikvidovány v souladu s předpisy. Další informace o likvidaci naleznete v oddíle 13 bezpečnostního 

listu. GISCO DE ZP1. Nízký obsah chromátů podle nařízení (ES) č. 1907/2006, příloha XVII 
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Další informace naleznete v bezpečnostním listu! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Při +23 23 °C a 50% relativní vlhkosti vzduchu. Vyšší teploty tyto doby zkracují, nižší teploty je prodlužují. Vyšší vlhkost 

vzduchu prodlužuje uvedené doby. 

 

 

 

Technické údaje o použití  

Spotřeba (v kg/m²) 

 1,1 

 1,7 

 2,2 

 2,8 

 3,2 

Zubění (mm) 

 4 

 6 

 8 

 10 

 12 

Teplota při zpracování +5 °C až +30 °C (podklad, vzduch, materiál) 

Doba zpracovatelnosti* Cca 4 hodiny 

Míchací poměr 10,0 - 11,0 l vody na 25 kg bauline Super  

Flexmörtel S1 

Chůze/dostupnost možná* Nejdříve po 12 hodinách, resp. po zatvrdnutí malty. 

Zajistěte opatření pro rozložení zatížení. 

Zatížitelnost* Po cca 3 dnech; mokré prostory po cca 7 dnech; v

komerčních objektech / stěnovém a podlahovém 

vytápění po cca 14 dnech; podvodních oblastech po 

cca 21 dnech. 

Upozornění ke skladování Skladovatelné suché na paletě v neotevřeném ori-

ginálním obalu cca 12 měsíců. 

Artikl  

4070044000492 bauline Super Flexmörtel S1 25 kg 
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Producteigenschappen: 

 Flexibel 

 Zeer economisch in gebruik 

 Zeer goede contacthechting 

 Waterbestendig 

 Soepele verwerking 

 EMICO DE EC1 PLUS 

 C2 TE S1 conform DIN EN 12004 
 
Toepassingsgebieden: 
Voor het verlijmen op wand en vloer binnen en buiten. Voor het leggen van aardewerk, (fijn)keramisch 
steengoed, keramische bekledingen, verkleuringsongevoelige natuursteentegels, mozaïeken en betonwerks-
teen. Voor het verlijmen van de bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn. 
 
Geschikte ondergronden: 
(Licht) beton (min. 3 maanden oud); cement-, calciumsulfaat- en droge dekvloeren; gietasfaltvloeren (binnen); 
oude, vaste tegel- en plaatbekledingen; droge wandbouwplaten van gips, gipskarton en gipsvezelplaten; voeg-
vol, vlak metselwerk (geen gemengd metselwerk); pleisterwerk van pleister- en metselbinder; cement- en 
kalkcementpleister; gipspleister; hardschuimplaten; verwarmde wand- en vloerconstructies; bauline Duschab-
dichtung, bauline Flex Dichtschlämme 1K, bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn en bijbehorende sys-
teemcomponenten. 
 
Voorbehandeling van de ondergrond: 
De ondergrond moet schoon, droog, vast, draagkrachtig, vormvast, scheurvrij en vrij van hechtingsverminderende 

stoffen zijn. Zuigende ondergronden primeren met bauline Grundierung für saugende Untergründe; gladde en porie-

dichte ondergronden primeren met bauline Haftgrund für nicht saugende Untergründe. 

 

Cementdekvloeren moeten 28 dagen oud en droog zijn (restvocht ≤ 2,0 CM%). O nverwarmde calciumsulfaatdekvlo-

eren moeten een vochtgehalte ≤ 0,5 CM% hebben en voldoende worden geschuurd, afgezogen en geprimerd. Calci-

umsulfaatdekvloeren dienen hierbij te worden geprimerd met een speciale primer voor vochtgevoelige ondergron-

den. Gietasfaltvloeren moeten voldoende bezand zijn. Verwarmde cement- en calciumsulfaatdekvloeren moeten vóór 

het leggen legklaar worden verwarmd: cementdekvloeren ≤ 2,0 CM%, calciumsulfaatdekvloeren ≤ 0,3 CM%. Neem de 

technische productbladen van de betreffende bauline producten in acht. 

De betreffende DIN-normen, richtlijnen, aanbevelingen en regels van de techniek zijn van toepassing. 
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Verwerking: 

1.) De juiste hoeveelheid water gieten en intensief en klontvrij mengen met bauline Super FlexmörtelS1.  

2.) Na een rijptijd van 3–5 minuten opnieuw goed doormengen. 

3.) Contactlaag en kamlaag aanbrengen en tegels vóór het ontstaan van een velvorming onder druk inleggen, in-

schuiven en justeren. 

 

Let op: 

 Volle pallets zijn niet stapelbaar. Niet stapelen! 

 Bij lagere temperaturen raden wij buiten bauline Flexmörtel schnell S1 aan. 

 

Gereedschap: 

Roerder, getande spaan met passende tanding tot tandgrootte 12 mm. Gereedschap direct na gebruik met water 

reinigen. 

 

Testcertificaten: 

PG-AIV-F 

Systeemcomponent van het algemeen bouwtechnisch keuringscertificaat (abP) voor afdichtingssystemen in verbond 

met tegel- en plaatbekledingen voor bouwwerkafdichtingen in combinatie met bauline Duschabdichtung, bauline Flex 

Dichtschlämme 1K en bijbehorende systeemcomponenten. 

PG-AIV-B 

Systeemcomponent van het algemeen bouwtechnisch keuringscertificaat (abP) voor afdichtingssystemen in verbond 

met tegel- en plaatbekledingen voor bouwwerkafdichtingen in combinatie met bauline Abdichtungs- und Entkopp-

lungsbahn en bijbehorende systeemcomponenten. 

 

Aanwijzingen voor veilig gebruik: 

bauline Super Flexmörtel S1 bevat cement. Veroorzaakt ernstig oogletsel. Veroorzaakt huidirritatie. Kan irritatie van 

de luchtwegen veroorzaken. Buiten het bereik van kinderen houden. Lees alle aanwijzingen aandachtig door en volg 

deze op. Inademing van stof vermijden. Na gebruik handen grondig wassen. Beschermende handschoenen/bescher-

mende kleding en oogbescherming/gelaatsbescherming dragen. BIJ CO NTACT MET DE O GEN: voorzichtig afspoelen 

met water gedurende een aantal minuten. Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Blijven spoelen. Bij onwel vo-

elen het ANTIGIFCENTRUM bellen. Inhoud/verpakking afvoeren conform de plaatselijke voorschriften. Product/res-

tanten (ook uit de reiniging) mogen niet in de riolering, in oppervlaktewater of in de bodem terechtkomen en moeten 

volgens de voorschriften worden afgevoerd. Meer informatie over de afvalverwerking vindt u in rubriek 13 van het 
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veiligheidsinformatieblad. GISCO DE ZP1. Chroomarm conform Verordening (EG) nr. 1907/2006, bijlage XVII 

Meer informatie is te vinden in het veiligheidsinformatieblad! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Bij +23 23°C en 50% relatieve luchtvochtigheid. Hogere temperaturen verkorten, lagere temperaturen verlengen 

deze tijden. Hogere luchtvochtigheid verlengt de aangegeven tijden. 

 

 

 

Technische toepassingsgegevens  

Verbruik (in kg/m²) 

 1,1 

 1,7 

 2,2 

 2,8 

 3,2 

Tanding (mm) 

 4 

 6 

 8 

 10 

 12 

Verwerkingstemperatuur +5°C tot +30°C (ondergrond, lucht, materiaal) 

Verwerkingstijd* Ca. 4 uur 

Mengverhouding 10,0 - 11,0 l water met 25 kg bauline Super  

Flexmörtel S1 

Belopen/beschikbaar* O p zijn vroegst na 12 uur resp. verharding van de 

mortel. Voorzie in lastverdelende maatregelen. 

Belastbaar* Na ca. 3 dagen; natte ruimtes na ca. 7 dagen; in 

commerciële objecten/wand- en vloerverwarming 

na ca. 14 dagen; onderwatergebieden na ca. 21 da-

gen. 

Opslaginstructie Droog op pallet in de ongeopende originele verpak-

king ca. 12 maanden houdbaar. 

Artikel  

4070044000492 bauline Super Flexmörtel S1 25 kg 
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Właściwości produktu: 

 Elastyczna 

 Wysoka wydajność 

 Bardzo dobra przyczepność kontaktowa 

 Wodoodporna 

 Łatwa obróbka 

 EMICO DE EC1 PLUS 

 C2 TE S1 według DIN EN 12004 
 
Zakresy zastosowania: 
Do klejenia na ścianę i podłogę wewnątrz i na zewnątrz. Do układania fajansu, gresu (fine), okładzin cera-
micznych, płytek z kamienia naturalnego niewrażliwych na przebarwienia, mozaiki i kamienia sztucznego. Do kle-
jenia pasma bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn. 
 
Odpowiednie podłoża: 
(Lekki) beton (o wieku min. 3 miesiące); wylewki cementowe, na bazie siarczanu wapnia i suche; wylewki z la-
nego asfaltu (wewnątrz); stare, mocne okładziny z płytek i płyt; suche płyty ścienne z gipsu, płyty gipsowo-karto-
nowe i gipsowo-włóknowe; mury pełnospoinowe, równe (bez muru mieszanego); tynki ze spoiw tynkarskich i 
murarskich; tynki cementowe i cementowo-wapienne; tynki gipsowe; płyty ze sztywnej pianki; ogrzewane kon-
strukcje ścienne i podłogowe; bauline Duschabdichtung, bauline Flex Dichtschlämme 1K, bauline Abdichtungs- 
und Entkopplungsbahn oraz powiązane komponenty systemowe. 
 
Przygotowanie podłoża: 
Podłoże musi być czyste, suche, nośne, stabilne kształtowo, wolne od rys oraz od substancji zmniejszających przyczep-

ność. Podłoża wsiąkliwe zagruntować środkiem bauline Grundierung für saugende Untergründe; podłoża gładkie i o 

zamkniętych porach zagruntować środkiem bauline Haftgrund für nicht saugende Untergründe. 

 

Wylewki cementowe muszą mieć 28 dni i być suche (wilgotność resztkowa ≤ 2,0 CM%). Nieogrzewane wylewki na 

bazie siarczanu wapnia muszą mieć wilgotność ≤ 0,5 CM% i być odpowiednio zeszlifowane, odkurzone i zagruntowane. 

Wylewki na bazie siarczanu wapnia należy przy tym zagruntować specjalnym gruntem do podłoży wrażliwych na wil-

goć. Wylewki z lanego asfaltu muszą być odpowiednio posypane piaskiem. O grzewane wylewki cementowe i na bazie 

siarczanu wapnia muszą przed ułożeniem zostać ogrzane do stanu gotowego do układania: wylewki cementowe ≤ 2,0 

CM%, wylewki na bazie siarczanu wapnia ≤ 0,3 CM%. Należy zapoznać się z kartami technicznymi odpowiednich pro-

duktów bauline. 

O bowiązują odpowiednie normy DIN, wytyczne, zalecenia i zasady techniki. 
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Obróbka: 

1.) Wlać odpowiednią ilość wody i intensywnie, bez grudek wymieszać z bauline Super FlexmörtelS1.  

2.) Po czasie dojrzewania wynoszącym 3–5 minut ponownie dokładnie wymieszać. 

3.) Nanieść warstwę kontaktową i grzebieniowaną, a płytki wciskać, wsuwać i justować pod naciskiem, zanim utworzy 

się na kleju „skórka”. 

 

Prosimy zwrócić uwagę: 

 Pełnych palet nie można ustawiać w stosy. Prosimy nie układać w stosy! 

 Przy niższych temperaturach na zewnątrz zalecamy bauline Flexmörtel schnell S1. 

 

Narzędzia: 

Mieszadło, paca zębata z odpowiednim uzębieniem do rozmiaru zębów 12 mm. Narzędzia czyścić wodą bezpośrednio 

po użyciu. 

 

Świadectwa badań: 

PG-AIV-F 

Komponent systemowy ogólnego atestu budowlanego (niem. abP) dla systemów izolacyjnych zespolonych z 

okładzinami z płytek i płyt do izolacji budowli w kombinacji z bauline Duschabdichtung, bauline Flex Dichtschlämme 

1K oraz powiązanymi komponentami systemowymi. 

PG-AIV-B 

Komponent systemowy ogólnego atestu budowlanego (niem. abP) dla systemów izolacyjnych zespolonych z 

okładzinami z płytek i płyt do izolacji budowli w kombinacji z bauline Abdichtungs- und Entkopplungsbahn oraz po-

wiązanymi komponentami systemowymi. 

 

Wskazówki dotyczące bezpiecznego stosowania: 

bauline Super Flexmörtel S1 zawiera cement. Powoduje poważne uszkodzenie oczu. Działa drażniąco na skórę. Może 

powodować podrażnienie dróg oddechowych. Chronić przed dzieckiem. Zapoznać się uważnie z wszystkimi in-

strukcjami i postępować zgodnie z nimi. Unikać wdychania pyłu. Dokładnie umyć ręce po użyciu. Nosić rękawice 

ochronne/odzież ochronną oraz okulary/ochronę twarzy. W PRZYPADKU KO NTAKTU Z O CZAMI: O strożnie płukać 

wodą przez kilka minut. Wyjąć szkła kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku złego 

samopoczucia skontaktować się z O ŚRO DKIEM ZATRUĆ. Zawartość/pojemnik usuwać zgodnie z lokalnymi przepisami. 

Produkt/pozostałości (również z czyszczenia) nie mogą trafiać do kanalizacji, wód lub gleby i muszą być usuwane zgod-
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SUPER FLEXMÖRTEL S1 

TECHNISCHES DATENBLATT 

Hersteller: 
Sopro Bauchemie GmbH, 65203 Wiesbaden 
Tel.: +49 611 17070, Fax: +49 611 1707250 
 
Stand: 02.03.2026 

nie z przepisami. Dalsze informacje na temat utylizacji znajdują się w sekcji 13 karty charakterystyki. GISCO DE ZP1. 

Niska zawartość chromianów zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1907/2006, załącznik XVII 

Dalsze informacje można znaleźć w karcie charakterystyki! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Przy +23 23°C 

i 50% wilgot-

ności względnej powietrza. Wyższe temperatury skracają, niższe temperatury wydłużają te czasy. Wyższa wilgotność 

powietrza wydłuża podane czasy. 

 

 

Techniczne dane aplikacyjne  

Zużycie (w kg/m²) 

 1,1 

 1,7 

 2,2 

 2,8 

 3,2 

Uzębienie (mm) 

 4 

 6 

 8 

 10 

 12 

Temperatura obróbki +5°C do +30°C (podłoże, powietrze, materiał) 

Czas obróbki* O k. 4 godziny 

Proporcja mieszania 10,0 - 11,0 l wody na 25 kg bauline Super  

Flexmörtel S1 

Możliwość chodzenia/dostępności* Najwcześniej po 12 godzinach lub po utwardzeniu 

zaprawy. Przewidzieć środki rozkładające obciążenie.

Obciążalność* Po ok. 3 dniach; pomieszczenia mokre po ok. 7 dni-

ach; w 

obiektach komercyjnych / ogrzewaniu ściennym i po-

dłogowym po ok. 14 dniach; obszarach podwodnych 

po ok. 21 dniach. 

Wskazówka dotycząca przechowywania Przechowywać w suchym miejscu na palecie w nieot-

wartym oryginalnym opakowaniu – trwałość ok. 12 

miesięcy. 

Artykuł  

4070044000492 bauline Super Flexmörtel S1 25 kg 


